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Corrigendum No. 1 to  
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PROVISION OF TRANSLATION SERVICES  

FOR THE OSCE CENTER IN BISHKEK 
 
 
 
 
 
 
 



 
WHEREAS, 

 

after the RFS No.KYR-02-2014 was published an non-consistency was discovered in the description 
of the services required, therefore, point 3 of Section V – Terms of Reference is replaced as follows: 
 
“3. Scope of Services 

 
The OSCE Centre in Bishkek intends to sign a window contract with legal entity or private 
entrepreneur for 36 months for the following services: 
 

Lot#1-written translations from/to Russian language to/from English language   
 
Lot#2-oral interpretations from/to Russian language to/from English language    
 
Lot#3- written translations translation from/to Kyrgyz language to/from Russian language  
optional  requirement for lot 3: translation  from/to Kyrgyz language to/from English 
language    
 
Lot#4- oral interpretation from/to Kyrgyz language to/from Russian language   
 
Lot#5- written translations  
optional  requirement for lot 5: from/to Turkish  language to/from English language 
 
Lot#6- oral interpretation from/to Russian language to/from Turkish language   
 
Lot#7 - written translation from/to Russian language to/from Dari and Farsi languages   
optional  requirement for lot 5: from/to Dari, Farsi  languages to/from Kyrgyz  language. 
 
Lot#8 – oral interpretation from/to Russian language to/from Dari and Farsi languages   
 
Lot#9-provision of equipment for simultaneous translation 

 
 
The average number of orders is 4-5 orders per month”. 
 
All other provisions of the said bidding documents remain unchanged. 


